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No. 4129. GENERAL AGREEMENT’ BETWEEN THE GOV-
ERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA
AND THE GOVERNMENT OF GHANA FOR A PRO-
GRAMME OF TECHNICAL CO-OPERATION. SIGNED
AT ACCRA, ON 3 JUNE 1957

The Governmentof the United Statesof Americaandthe Governmentof
Ghanahaveagreedas follows

Article I
Co-oP1n~TIoNAND ASSISTANCE

1. The Governmentof the United Statesof Americaandthe Government
of Ghanaundertaketo establishthe basis for co-operationin the interchange
of technicalknowledgeandskills and in relatedactivities designedto contribute
to the balancedand co-ordinateddevelopmentof the economicresourcesand
the productive capacitiesof Ghana in the mannerhereinafterset forth. In
conformity with this agreement,particular technicalco-operationprojectswill
be developedto achievethosepurposes,andthesewill be carriedout pursuant
to Written arrangementswhich may later be made betweenrepresentativesof
any agencyof the Governmentof the United Statesdesignatedby that Govern-
ment to carry out operational responsibilitiesin connectionwith technical
co-operationprojects(referredto below as the “ Agency“) andrepresentatives
of the appropriateMinistries andagenciesof the Governmentof Ghanadirectly
participatingin such technicalco-operationprojects,or betweenotherrepresent-
atives designatedby the two Governments.

2. TheGovernmentof Ghana,through its duly designatedrepresentatives,
in co-operationwith representativesof the Governmentof the United Statesof
America and representativesof appropriate international organizations,will
endeavourto co-ordinateand integrateall technicalco-operationprogrammes
which may be carried on in Ghana.

3. The Governmentof Ghanawill co-operatein the mutual exchange
of technicalknowledgeand skills With othercountriesparticipatingin technical
co-operationprogrammesassociatedwith that carried on in accordancewith
this Agreement.

4. The Governmentof Ghana will endeavourto make effective use of
the resultsof the programmecarriedon in accordancewith this Agreement.

1 Came into force on 3 June 1957, the date of signature,in accordancewith article VII (1).
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5. The two Governmentswill, upon requestof either of them, consult
with regardto anymatter relatingto the applicationof this Agreementto agree-
mentsand arrangementsheretoforeor hereafterconcludedbetweenthem, or
to operationspursuantto such agreementsor arrangements.

Article II
INFORMATION AND PUBLICITY

1. The Governmentof the UnitedStatesof Americaandthe Government
of Ghana will communicateto one anotherin a form and at intervals to be
mutually agreedupon:

(a) information concerningprojects,measuresandoperationscarriedon under
this Agreement, including a statementof the use of funds, materials,
equipmentand servicesprovided thereunder;

(b) information regarding technical assistancewhich has been or is being
requestedof other countriesor of international organizations.

2. Not less frequently than oncea year, both Governmentswill make
public in their respectivecountriesperiodic reportson thetechnicalco-operation
programmecarriedon pursuantto this Agreement. Suchreportsshall include
information as to the use of funds, materials, equipmentand services.

3. The Governmentsof the United Statesof America and Ghana will
give full publicity to the objectivesand progressof the technicalco-operation
programmecarriedon in accordancewith this Agreement.

Article III

THE MISSION

1. The Governmentof the United Statesof Americawill furnish a group
of techniciansand specialiststo collaborate in carrying out the technical co-
operationprogramme. The size and compositionof this group will be deter-
mined by the Governmentof the United Statesof America after consultation
with the Governmentof Ghana. This group maybe constitutedas a Mission
(hereinafterreferredto as the “ Mission “) which may carry such designation
as may be assignedby the Governmentof the United Statesof America, and
will be under the supervisionof a Director (hereinafterreferred to as the

Director “). The Director and other members of the Mission will be
appointedby the Governmentof the United Statesof Americasubjectto prior
acceptanceby the Governmentof Ghana.

2. The Governmentof Ghanawill, upon proper notification from the
Ambassadoror the Chargéd’Affaires of the United Statesof Americain Ghana,
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considerthe Mission and its personnelas part of the Embassyof the United
Statesof America in Ghana for the purposeof enjoying the privileges and
immunities accordedto that Embassyand its personnelof comparablerank,
andwill give full co-operationto the Missionincludingthe furnishingof facilities
necessaryfor the purposeof carryingout the provisions hereof.

Article IV

RIGHTS AND EXEMPTIONS

1. All technicalandadministrativepersonnelfinancedby the Government
of the United Statesof America, except citizens or permanentresidentsof
Ghana, whether employed directly by that Governmentor under contracts
financed by that Governmentwith public or private organizations,who are
presentin Ghana to perform work for the technicalco-operationprogramme
and whoseentranceinto the country has been approvedby the Government
of Ghana under the terms of Article III hereof, shall be exemptedfrom all
income and social securitytaxeslevied in Ghanawith respectto income upon
which they are obligated to pay taxesof a similar kind to the Governmentof
the United Statesof America; from taxeson the ownershipor useof personal
property(includingautomobiles)intendedfor their own use;andfrom payment
of any othertaxes,dutiesor feesfrom whichdiplomaticpersonnelof the Embassy
of the United Statesof America in Ghana are now exempt.

2. The technicalandadministrativepersonnelreferredto in the foregoing
paragraphmay at any time during official residencein Ghanaimport andexport
free of customsduties, import and export taxes,consularfees andsimilar taxes
and fees, their householdgoods, baggageand personal effects (including an
automobilefor eachsuchindividual), as well asotherarticlesnecessaryfor their
own use and that of their families.

3. Any supplies,materials,equipmentor fundsintroducedinto or acquired
in Ghanaby the Governmentof the United Statesof America,or any contractor
financed by that Government, for purposesof any programme or project
conductedpursuantto this Agreementshall, while such supplies,materials,
equipmentor funds are usedin connectionwith sucha programmeor project,
be exemptfrom any taxeson ownershipor useof property,andanyother taxes,
investmentor deposit requirementsand currencycontrols in Ghana;and the
import, export, purchase,use or disposition of any such supplies, materials,
equipmentor funds in connectionwith such a programmeor project shall be
exempt from any tariffs, customsduties, import and export taxes, taxes on
purchaseor dispositionof property, andany other taxesor similar chargesin
Ghana.
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4. Fundsintroducedinto Ghanafor the purposesof this Agreementshall
be convertibleinto currencyof Ghana,as required for such purposes,at the
rate providing the largestnumberof units of such currencyper United States
dollar which, at the time the conversionis made, is not unlawful in Ghana.

Article V

ADMINISTRATION OF THE PROGRAMME

1. The implementationof the programmeto be undertakenunder this
Agreementmay includeco-operationwith national,stateandlocalgovernmental
agenciesin Ghana,as well as with organizationsof a public or privatecharacter
and internationalorganizationsof which the Governmentsof the United States
of America and Ghanaare members.

2. TheGovernmentof Ghanawill beara fair shareof the costsof technical
co-operationprojectsconductedpursuantto this Agreement.

3. Written arrangementspursuant to this Agreement may contain
provisionsrelatingto the purposesof the project; the extentof the contribution
of thepartiestheretoin termsof funds,personnel,supplies,materials,equipment,
facilities or services;the methodsto be employedfor the disbursementof and
accountingfor funds; the policies andadministrativeproceduresto be applied;
the establishmentof co-operativeserviceswithin the appropriateMinistries and
agenciesof the Governmentof Ghanato administeractivities in accordance
with this Agreement;andsuch othermattersas may be suitableanddesirable.

4. Uponsubstantialcompletion of anyproject,a completionmemorandum
will be drawn up and signedby the Director or otherdesignatedrepresentative
of the Agency and by the duly designatedrepresentativeof the Ministry or
agencyof the Governmentof Ghanadirectly participatingin the project, or
by otherrepresentativesdesignatedby the two Governments. It will provide
a recordof the work done,the objectivessoughtto be achieved,the expenditures
made,the problemsencounteredand solved and relatedbasic data.

Article VI

GUARANTIES

The two Governmentswill establishprocedureswherebythe Government
of Ghanawill so deposit,segregate,or assuretitle to all funds allocatedto or
derived from any programmeof assistanceundertakenby the Governmentof
the United Statesthat suchfunds shall not be subject to garnishment,attach-
ment, seizureor other legal processby any person, firm, agency,corporation,
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organizationor governmentwhen the Governmentof Ghanais advisedby the
Governmentof the United Statesthat such legal processwould interferewith
the attainmentof the objectivesof the programmeof assistance.

Article VII

ENTRY INTO FORCE, AMENDMENT AND DURATION

1. This Agreementshall be known as the “ General Agreement for a
Programmeof Technical Co-operationbetweenthe Governmentof the United
Statesof America and the Governmentof Ghana“. It shall enterinto force
on the dateon which it is signed. It shall remain in force until threemonths
after either Governmentshall havegiven notice in writing to the other of its
intention to terminatethe Agreement. Exceptasotherwiseprovidedin Written
arrangementspursuantto this Agreement,the obligationsof both Governments
under this Agreementshall be subject to the availability of appropriationsto
them, respectively,for the purposesof this programme.

2. The two Governmentsshall, upon requestof either of them, consult
regardinganymatterrelatingto theapplicationor amendmentof this Agreement.

3. Written arrangementsenteredinto as provided for herein may enter
into force whensignedandmay remainin force beyondthe termination of this
Agreementin accordancewith sucharrangementsas the two Governmentsmay
make in sucharrangementsor otherwise.

4. This Agreement shall be applicable to all technical co-operation
activities hereafterconductedbetweenthe Governmentof the United States
of Americaandthe Governmentof Ghana.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned,being duly authorisedby their
respectiveGovernments,havesigned the presentAgreement.

DONE at Accra, in duplicate, this 3rd day of June, 1957.

For the Governmentof the United Statesof America:
Peter RUTTER

Chargéd’Affaires of the United Statesof America

For the Governmentof Ghana:
KWAME NKBUMAH

PrimeMinister, and Minister for ExternalAffairs, Ghana
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